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Аннотация. Контроль является важнейшим компонентом учебного процесса. Рассмотрены различные виды за-
даний из разряда «тестов достижений», используемые на разных этапах обучения иностранцев русскому языку 
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контроля. Несмотря на первостепенное значение оценочной функции, контроль может быть инструментом об-
учения, акцентируя внимание на элементах теста, которые несут информацию, подходящую для рассмотрения 
и запоминания. Контроль позволяет преподавателю получить объективное представление о знаниях учащихся, 
может продемонстрировать необходимость корректировки учебной программы и изменения некоторых ха-
рактеристик подачи материала. Контрольные задания могут использоваться на этапе проектирования и орга-
низации педагогических взаимодействий, а также выступать в качестве самостоятельного средства обучения 
и самообучения.

Ключевые слова: педагогический контроль, тест достижений, дидактическое диагностирование, обратная 
связь, сертификационный уровень
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Введение
Педагогический контроль — необходимая 

составная часть учебного процесса — отно-
сится к важнейшим факторам продуктивно-
сти обучения. На протяжении всей истории 
развития педагогики и дидактики проблема 
оценивания оставалась и остается в поле зре-
ния ученых и исследователей как у нас в стра-
не, так и за ее пределами. Систематический, 
объективный контроль приобретает характер 
дидактического диагностирования, поскольку 
позволяет не только констатировать достигну-
тые результаты, но и своевременно замечать 
и исправлять противоречия, заключающие-
ся в расхождениях между предполагаемым 
и реальным уровнем учебных достижений. 
Благодаря контролю выявляются степень про-
движения учащихся в образовательном про-
цессе на конкретном временном отрезке и ди-
намика овладения ими знаниями и навыками, 
а также обеспечивается обратная связь между 
преподавателем и учащимися.

Цель исследования — анализ и описание 
различных видов заданий из разряда «тестов 

достижений», которые используются на раз-
ных этапах обучения иностранцев русскому 
языку повседневного общения.

Материалы и методы исследования

Материалом исследования послужили 
контрольные задания, используемые на раз-
ных этапах обучения иностранных учащих-
ся-нефилологов русскому языку повседневно-
го общения1 на кафедре русского языка № 4 
Института русского языка РУДН. Методология 
исследования включала в себя изучение тео-
ретической литературы, анализ исследуемых 
источников, обработку и интерпретацию по-
лученных данных с помощью педагогической 
рефлексии.

Результаты исследования 
и обсуждение

С каждым годом совершенствуются фор-
мы и методы контроля, модернизируется си-
стема контролирующих действий. Для того 

https://doi.org/10.22363/3034-2090-2024-10-2-65-71


Яркина Л.П. и др. Русский тест: теория и практика. 2024. Т. 10. № 2. С. 65–71

 СиСтемы теСтирования в Современном языковом образовании   |  67

чтобы контроль был максимально эффектив-
ным и конструктивным, составитель кон-
трольных материалов должен четко пред-
ставлять, что и когда следует контролировать, 
а также грамотно определить минимальный 
и достаточный объем контрольных заданий 
с учетом объективно существующих усло-
вий, в которых реализуется учебный процесс. 
Разумеется, контроль должен соответствовать 
требованиям современной дидактики и мето-
дики обучения иностранному языку, что пред-
полагает основательную теоретическую под-
готовку составителя.

Как известно, с целью интеграции в евро-
пейскую образовательную систему и обеспече-
ния конвертируемости языковых сертификатов 
в России и мире разработаны сертификацион-
ные экзамены по русскому как иностранному 
(ТРКИ) с соответствующим лингвометодиче-
ским описанием целей и содержания обучения 
на каждом контролируемом уровне2. Принято 
решение о введении системы обязательного 
тестирования иностранных граждан, обуча-
ющихся в вузах РФ, закрепленное приказом 
Министерства общего и профессионального 
образования. Предполагается, что иностранцы, 
поступающие на 1 курс высших учебных заве-
дений РФ, владеют русским языком на первом 
сертификационном уровне ТРКИ (пороговом 
В1), а по завершении обучения на степень бака-
лавра их владение языком соответствует второ-
му сертификационному уровню ТРКИ (постпо-
роговому В2). Таким образом, объектом разных 
форм контроля на основном этапе обучения 
языку повседневного общения студентов-ино-
странцев нефилологического профиля стано-
вятся компетенции (и формирующие их знания 
и умения), приобретаемые учащимися в ходе 
достижения второго (постпорогового) уровня.

В подходах к выделению видов контроля 
в отечественной методической литературе нет 
четкой общепризнанной системы (Гончарова, 
2016: 26).

2 1992 г. — создание системы ТРКИ на базе проекта Министерства образования РФ «Университеты России». 1998 г. — систе-
ма ТРКИ рекомендована к применению в вузах РФ для приема иностранных граждан. 1999 г. — на конгрессе Международной 
ассоциации преподавателей русского языка и литературы (МАПРЯЛ) в Братиславе представлена государственная система тести-
рования для граждан зарубежных стран.

Исходя из принципа преемственности как 
необходимого компонента установления соот-
ношения между новым и предыдущим этапами 
обучения, осуществляется предварительный 
контроль реального уровня языковой подго-
товки учащихся, их готовности к деятельно-
сти по овладению языком на новом этапе. Для 
этих целей используется специальный входной 
тест, нацеленный на выборочную проверку 
сформированных компетенций. Выявленные 
пробелы в знаниях и умениях затем компенси-
руются путем внесения необходимых коррек-
тив в учебные планы.

В процессе обучения, помимо скрыто-
го оценивания степени усвоения студентами 
изучаемого материала в ходе каждого уро-
ка, важной составляющей учебного процес-
са является промежуточный контроль в виде 
набора заданий, которые студенты выполня-
ют в письменной форме в специально отве-
денное для этого время. Такой набор заданий 
мы называем контрольной работой, которая, 
не претендуя на статус стандартизированного 
средства (несмотря на наличие в ней заданий 
из разряда тестовых), определяется как осно-
вание оценочного суждения и используется 
в прагматичных целях регулирования учеб-
ного процесса. Оценивает результаты сам 
преподаватель, подходя к ним с «импрессио-
нистических» (термин Е.Е. Юркова) позиций 
и руководствуясь собственными критериями, 
при условии, что они устраивают всех участ-
ников образовательного процесса. Специально 
организованное измерение интересующих 
нас знаний, навыков и умений присутствует 
лишь в итоговых тестах, с помощью которых 
определяется уровень обученности разным 
видам речевой деятельности на определен-
ном этапе (в конце учебного года) и его соот-
ветствие параметрам, предусмотренным про-
граммой. Точность измерений относительна, 
но достаточна для осуществления необходи-
мой дифференциации учащихся. В условиях 
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отсутствия автоматизации проектирования 
тестов и их интерпретации подготовка мате-
риалов, удовлетворяющих всем многочислен-
ным требованиям тестологии, оказывается 
чрезвычайно трудоемкой, да и нецелесообраз-
ной, поскольку, как признают сами теоретики 
и организаторы тестирования (Балыхина, 2012: 
248, Иванова, 2022), при обучении языкам воз-
можности этой формы контроля, особенно 
в ее классическом варианте в виде заданий 
множественного выбора, весьма ограничены. 
В то же время тестовый контроль не исключа-
ет, а, напротив, дополняет имеющийся богатый 
потенциал различных вариантов контрольных 
заданий по РКИ (Тарчимаева, 2013: 129).

В целях обеспечения максимального пси-
хологического комфорта при проведении кон-
троля в обязательном порядке соблюдают сле-
дующие условия:

• студентов заранее предупреждают о пред-
стоящем испытании;

• испытуемым известен объем учебного ма-
териала, положенного в основу контроль-
ной работы (разумеется, весь этот объем 
не может быть охвачен, проверка осущест-
вляется выборочно, но при этом не допу-
скается выхода за пределы этого объема);

• типы заданий и их формулировка носят 
привычный для студентов характер.

Поскольку овладение общением предпо-
лагает умение совершать различные речевые 
действия, основываясь на знаниях языковых 
средств и правил оперирования ими, пред-
ставляется целесообразным включение в кон-
трольные работы заданий, направленных 
на проверку таких знаний и умений. Ввиду 
отсутствия системного описания грамматики 
продвинутого этапа для нефилологов, объек-
том контроля на протяжении всего обучения 
продолжают оставаться такие грамматические 
категории, как видовременная система, глаго-
лы движения, причастия и деепричастия, не-
определенные местоимения и т.д., и навыки 
их использования в различных условиях обще-
ния, а также те грамматические явления, кото-
рые изучают в связке с определенной разговор-
ной темой. (Например, для грамматического 

сопровождения темы «Погода и климат» ак-
туальны безличные предложения, а раскрытие 
темы «Спорт и здоровье» невозможно без зна-
ния глаголов изменения состояния).

«Стандарты» предусматривают увеличе-
ние словарного запаса учащихся в период об-
учения в вузе практически в три раза (с 2300 
до 6000–10000 ед.). Поэтому существенное ме-
сто в контрольных материалах уделяется за-
даниям, проверяющим усвоение отобранных 
для изучения лексических единиц и их бли-
жайших парадигматических связей (синони-
мических, антонимических, паронимических, 
тематических и др.)

Способность общаться в реальных ситуаци-
ях в соответствии с нормами поведения и рече-
вого этикета, принятыми в данном сообществе, 
складывается из целого комплекса навыков 
и умений, уровень сформированности которых 
является центральным объектом контроля. Так, 
испытуемые должны владеть конструкциями, 
выражающими различные коммуникативные 
намерения (возражение, упрек, предположение, 
оценку, согласие, желание и т.п.), позволяющи-
ми осуществлять целенаправленное речевое 
воздействие на собеседника с учетом адреса-
та. Контроль реализуется на основе принципа 
возрастающей сложности с использованием 
заданий разного типа. Задания первого типа 
предполагают проверку владения указанным 
лексико-грамматическим материалом, задания 
второго типа контролируют знание синоними-
ческих средств выражения и умение сделать 
правильный выбор в конкретной ситуации об-
щения. Наконец, с помощью заданий третьего 
типа оценивается реализация блоков речевых 
интенций, которые моделируют собственно 
коммуникативный процесс.

Например, умение дать совет проверяется 
с помощью следующего набора заданий:

• Посоветуйте другу, что делать или не де-
лать, используя побудительные предложе-
ния (заданы инфинитивные конструкции: 
дышать медленно и глубоко, раздражаться 
и переживать по пустякам и т.д.).

• Используя разные средства выражения, 
посоветуйте другу (маме, начальнику), 



Яркина Л.П. и др. Русский тест: теория и практика. 2024. Т. 10. № 2. С. 65–71

 СиСтемы теСтирования в Современном языковом образовании   |  69

куда поехать на отдых, что купить в пода-
рок, как отпраздновать юбилей.

• Друг решил потратить все деньги, чтобы 
купить очень дорогой автомобиль. По-
пробуйте отговорить его от задуманного, 
объяснив нецелесообразность этой затеи, 
и предложите свой вариант с соответству-
ющим обоснованием.

В процессе обучения иноязычному обще-
нию развиваются мыслительные способности 
учащихся, повышается уровень их интеллекта. 
Поэтому в контрольных работах широко пред-
ставлены задания, нацеленные на провер-
ку умения совершать на иностранном языке 
те или иные мыслительные операции: ана-
лизировать, сравнивать, классифицировать, 
обобщать, выявлять причинно-следственные 
и ассоциативные связи, строить доказатель-
ства, делать выводы, подтверждать или опро-
вергать предложенные тезисы. Приведем не-
сколько примеров таких заданий:

• Составьте сверхфразовые единства, вклю-
чающие тезис и аргумент.

1. Пищу лучше 
готовить на пару.

а) избыток соли провоцирует 
гипертензию.

2. не добавляйте 
соль в пищу 
на тарелке.

б) вода переносит питательные 
вещества к клеткам, помогает 
работе кишечника. 

3. Пейте не менее 
1,5 литров воды 
в день.

в) Пароварка позволяет сохранить 
все содержащиеся в продуктах 
витамины.

• Проанализировав данные факты, сделайте 
правильный вывод.

1. Подруги часто обращаются 
к маше за помощью 
и поддержкой.

а) она хорошая 
хозяйка.

2. маша любит готовить вкусную 
еду, создавать в доме уют. она 
тратит деньги только на нужные 
и полезные вещи.

б) она вряд 
ли сможет 
жить с мужем 
в однокомнатной 
квартире.

3. маше необходимо время 
от времени оставаться наедине 
с собой. она любит читать или 
просто отдыхать в одиночестве.

в) она 
коммуникабельный 
и отзывчивый 
человек.

• Сравните по указанному в скобках при-
знаку.

1. Мужчина-руководитель, женщина-руко-
водитель (подбор кадров).

2. Мужчина-руководитель, женщина-руко-
водитель (заслуги подчиненных).

3. Москвички и петербурженки (отноше-
ние к спорту).

Каждая контрольная работа завершается 
заданием, направленным на диагностиро-
вание уровня сформированности дискур-
сивной деятельности. Проверяются умения 
интерпретировать чужие высказывания 
и порождать свои собственные, облекая 
мысли в речевую форму в рамках диалога 
или монолога. На ранних этапах обучения 
студентам предлагается дополнить диалог 
недостающими репликами, составить не-
большой рассказ на заданную тему с ис-
пользованием указанных слов. По мере 
развития коммуникативных способностей 
учащихся задания усложняются. Так, сту-
денты должны уметь преобразовать моно-
логическое высказывание в диалог или по-
лилог, восстановить реплики участников 
диалога, опираясь на описание ситуации, 
построить собственное рассуждение с эле-
ментами оценки, приведением необходимых 
доводов и аргументов, опираясь на полу-
ченные знания и личный жизненный опыт. 
В качестве опор могут даваться схемы логи-
ко-смысловой структуры вторичного текста 
и ключевые слова и выражения, но на позд-
них этапах обучения вспомогательные сред-
ства отсутствуют.

В конце каждого года обучения проводит-
ся итоговый контроль, главной задачей кото-
рого является выявление уровня обученности 
студентов. В качестве средства контроля, по-
мимо устных форм проверки, таких как зачет 
и экзамен, используется тест, где представле-
ны задания, позволяющие оценить как языко-
вую, так и коммуникативную компетенцию 
учащихся, их речевую деятельность во всех 
четырех видах.

Каждый итоговый тест включает 4 разде-
ла: лексико-грамматические задания, чтение 
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и говорение, аудирование, письмо — с на-
бором заданий разного типа, оптимальным, 
с субъективной точки зрения составителей, 
для решения поставленной задачи.

Заключение

Контроль, в первую очередь имея оценоч-
ную функцию, в процессе обучения выступает 
и как его инструмент, акцентируя внимание 
обучающихся на элементах теста, которые 
несут важную для запоминания и изучения 
информацию. В то же время контроль дает 
преподавателю возможность иметь объектив-
ное представление о знаниях учащихся и, при 
необходимости, скорректировать содержание 
учебной программы.

Говоря о контроле в обучении, нельзя 
не отметить следующее возможное противо-
речие. Регулярно наблюдая студентов в ходе 
учебного процесса, преподаватель с большой 
долей вероятности может определить их уро-
вень владения языком и без проведения специ-
ального тестирования. Однако мнение препо-
давателя не всегда совпадает с самооценкой 
самих студентов, нередко преувеличивающих 
свои учебные достижения. Подсчет баллов, 
присуждаемых за каждое выполненное зада-
ние, их суммирование и выводимая на этой ос-
нове оценка придают контролю объективный 
характер, исключая ненужные споры. Таким 
образом, реализуется дисциплинирующая 
функция контроля, благодаря чему повышает-
ся ответственность и самосознание учащихся.
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